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LA DEK DEVOJ DE L 'ESPERANTISTOJ.
Bone sciu la lingvon, traktu ĝin kun respekto kaj lasu la vers—fa­
ra don al poetoj,- Esperanton uzu parolante, studu legante kaj ne 
fušu skrfbante." La plibcnigisto j diskutuj vi Fundamenton seleni kaj 
fidela restu.— Propagandu čiam, ne čieJ klarigu, ne prediku; rakontu 
fakto jn, ne esperojn«- Kion vi povis lerni nur en unu semajn: , ne 
instruu en unu horoj el malgrava^o ne faru regulon kaj el regulo ne 
faru malgravaĵcn» “ Verkante en Esperanto ne krédu inter esa, Irî n naoi- 
lingvtí neniu legusJ ne imagu, ke preseraroj plibeligas libronš ne 
malesperu, se mankas ačetantoj,- 11 loka grupo kaj nacia asocie &liĝu, 
la kunvenon vizitu’ Esperante pareIu,- Átentu, ke internacia lingvo 
vivos nur per uzado; memoru, ke tial internacia ■ rganizaĵo estas ne-’ 
cesa: senlace varbu por UEA.— Legu gazeton, por koni novajn fakto jn» 
abonu, por ke ĝi povu ekzisti: kunlaboru, por ke ĝi estu interese?.- 
Prr Esperanta, kiel movado, agu: por ĝi, kiel realaĵo pagu kaj kiel 
altan idealon konservi ĝin•en via k o r o .  ■ UEA-IEL-

Eliphas Levi:
E i 1 o se f iL O k é k e d o.

Já věřím v neznámo, jež zosobňuje bůh? 
je dáno bytostí; je dáno nekonečnem, 
ideál nadlidský} v něž vhroužen moudrých duch 
vítězná laskavost a chytrost ve skutečném.

Já věřím v nejisto, jež jistotu mi dá; 
já věřím‘v pravdivost, jež ničím neochabne? 
já věřím v nadSji, jež duši uhlídá, 
věda, že před láskou i smrtící zbraň slábne.

Já věřím v ideál, jež nám se uskutečnís 
v těch, kteří milují, jsou dobří, duchaplní» 
Zásady víry mé mi v zákon vesmír zvěční 
a církev má jsou ti, kdož spravedlnost plní.



NOVAJOJ.
Dnešní představení na přírodním 
jevišti^ P.X, Svol-oda*. Poslední muž. 
Sehraje SDa Sloup v Üechach.

Paporte ari konkurso sur läge»
'nkurson partoprenis ok bc- 
Je la kvara horo la beatoj 

earis el havenc Doksy direkte 
I ijtaré Splavy, kie če verda 

stafldardo estis la cele. Nia mal­
nova s-ano Pytloun servis kiel 
arbitracianto. Unuan premicn, la 
libron "LanternistoH ricevis s-ano 
Jaroslav Jestřáb, la duan Prasla- 
vec, trian Sob, kvaran Hájek kaj 
kvinan Obruča. S-ino Rašková dis- 
donis libřepremiojn al la venkin— 
tojj diom ili estis fotegrafataj 
de s —ano S1anina.

La reveturo estis tre interesa,
Sar Se la remiloj de la " .rga- 
niza" boato sidis ges-anoj Sla­
nina kaj Rašková, kiuj remis ti­
el elegante, ke oni supa.zis, ke 
temas pri ia ekzotika dancó sur 
akvo. La rezulto fine estis, ke 
malnova mara lupo"' s-ano Jeřábek 
devis per sia sperta mane gvidi la 
boaion al la haveno Doksy. Nur al 
tiu či .řsanrii oirknnstanco oni dan­
kas, ke la O-eh--instruisto Šolc,nža 

V- redaktoro Slanina,kaj čarma s-anino 
Rašková ne dronis. A.1 !! malnova mara 
lupo;< ni es primu dankon.
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Agrabla surprizo por la Esperanto- 
lernejanej en ’ D o k s y.
Ĵus ni malkašis , ke ni no^devas 
timi morton pro malsato kauze de 
malgrandaj porcioj, prezentitaj 
al ni en certa hotelo, čar ni ha­
vas sekretajn provizojn, ekzemple? 
Lardon, Kokineton kaj ”vir—anseron* 
kiun unu s-ano kaptis dumvoje al 
Doksy«
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K ZÍTŘEJŠÍM JMENINÍM našich 
Aniček vše nejlepší přeje 
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ANEKDOTOJ.
En lernej- Slnjcím-Jbisirruiatc, 
demandas Pranci2 kez ču povas esti 
punata tiu, kiu nenion faris?
Ne, esxas la respondoj tre bone, 
ĝojas Erancisko , mi ne havas mat-ema- 
tikán lecionon.
La senĝo, Terure, kion mi songis 
lastnokte.- Kion? -Ke mi estas 
esperant ist'-o - Kaj tio estas te- 

rura? - Jes mi ja ne sciis Espe­
rant e,
Konversacio«
-Ö’u vi parolas Esperonton?
-Kiu?
-Vi!
-Mi?
—Jos!
-Ne.
ANONOCJ.
Sep' /7/ r' 0 o panin • j ’’ de z ir as r en- 
devui kun sep /7/ viglaj oficostoj 
/eble ankau sufičus la kursgvidan 
toj/ de grado ?. Skribu? Porte, 
kuraĝe kaj e1egant e«
Oi.R nur unu sola Oopanieia r pre­
mis la maněn de certa Sinjoroy 
estas malfeličegaj eiuj aliaj, ĉar 
ili ne povas partopreni la rende- 
vuon. Signo i Stýská s e mi, stýská,

— 0 " ■
ÖTJ la sekretario de redakci:- po­
vus afable sciigi al mi detalajojn 
pri Sinjoro direktoro, kiu seroas 
sekretariinon pere do anonco en 
V. V. de la 22a Vila« Mi intere- 
siĝas pri lia alteco , numeroj de 
ŝuoj kaj kolumo,kiom li enspgzas 
pomonate kaj Öu li posedas auto— 
mobilon,
LETERKESTO,
Respondo al Sinjoro "Ki&umin”.
Vi demnndis; kio estas amo. Nun 
mi resoondao al vi» La amo estas 
tiklado Ĝirkau Io, kolo , kiun oni 
ne povas gieii, Sperta" S-anino.
Al s-ro N.Z- en 3. 5iu havas la 
rajton labori per sia plumea Sed 
anstataŭ por skribo.de estus pli 
bono, se kelkaj ĝin uzus por kirli 
pudingon, kio estas unika recepto 
por fari plum—pudingon.


